
M18 FBS85

คูคู่มือการใช้
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Remove the battery pack before 
starting any work on the product.

對產品進行任何工作前，先移除
電池。

对产品进行任何工作前，先移除
电池。

제품 사용 전, 배터리 팩을 
제거하십시오.

ถอดชดุแบตเตอร ีอ่อกกอ่นเร ิม่กระทาํการ
ใด ๆ กบัผลติภณัฑ ์

Lepaskan paket baterai sebelum 
memulai pekerjaan apa pun pada 
produk.
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78-100 %

55-77 %

33-54 %

10-32 %

< 10 %
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Insulated gripping surface

絕緣的握持表面

绝缘的握持表面

절연 그립 표면

พืน้ผวิจบักนัความรอ้น

Permukaan genggam 
berinsulasi
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4-5 mm

< 4 mm

8-13 mm

5-13 mm

5-8 mm

4-8 mm

X = 2.5 mm

X = 2.5 mm / 1.8 mm

X = 1 mm

X = 1.8 mm

X = 1.8 mm / 1.4 mm

X = 1.4 mm

X
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Hold the product fi rmly with both 
hands.

用雙手牢固握住產品。

用双手牢固握住产品。

양손으로 제품을 꽉 붙잡으십시오.

จบัผลติภณัฑใ์หม้่นัคงดว้ยมอืสองขา้ง

Pegang produk dengan erat 
menggunakan kedua tangan.

Do not place hands on or around the 
guard or blade while the battery pack 
is connected to the product.

將電池組連接到產品時，請勿將手放在
護板或刀片上或周圍。

将电池组连接到产品时，请勿将手放在
护板或刀片上或周围。

배터리 팩이 제품에 연결된 상태에서 
가드 또는 블레이드나 그 주변에 손을 
대지 마십시오.

อยา่วางมอืบนหรอืบรเิวณแผ่นป้องกนัหรอืใบ
เลือ่ยในขณะทีแ่พ็คแบตเตอร ีเ่ช ือ่มตอ่อย่กูบั
ผลติภณัฑ ์

Jangan meletakkan tangan di atas 
atau di sekitar pelindung atau bilah 
pisau saat baterai terhubung ke 
produk.
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